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M. J. de Goeje (ed.), Lugduni Batavorum. 
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(1924) The Origins of the Islamic State: Being a translation from the Arabic 

accompanied with annotations geographic and historic notes of the Kitâb Futûḥ 
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(1883) Historiae. 2 vols. M. Th. Houtsma (ed.), Leiden. 
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(1840) Imād Al-Dīn Ismāʿīl b. Muḥammad b. ʿUmar. In Kitāb Taqwīm Al-Buldān. M. 
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ANONYMOUS  
(1935) Tā’rīkh-e Sīstān. Malik al-Shu‘arā Bahār (ed.), Tehran. 
(1976) The Tārīkh-e Sīstān. M. Gold (English transl.), Rome. 
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(1962)  Ḥudūd al-‘Ālam, min al-mashriq ilā’ al-maghrib. Manochehr Sotūde (ed.), 

Tehran. 
(1970) Ḥudūd al-‘Ālam: The Regions of the World. C. E. Bosworth (2nd ed.). V. 

Minorsky (transl. and comm.), London. [See MINORSKY 1970.] 
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(2010-2011) The History of Beyhaqi (the History of Sultan Mas‘ud of Ghazna, 1030-1041). 
C. E. Bosworth and M. Ashtiany (English transl. and comm.), Washington, D.C. 
[See BOSWORTH 2011.] 

 
BOSWORTH, C. E. 
(2011) The History of Beyhaqi (The History of Sultan Masʿud of Ghazna, 1030-1041) 

by Abu’l-Fażl Beyhaqi. Translated with a historical, geographical, linguistic 
and cultural commentary and notes by C.E. Bosworth. Fully revised and with 
further commentary by Mohsen Ashtiany. 3 vols. Cambridge. [See BAYHAQĪ 
2010-2011.] 

 
BRIGGS, J. 
(2006) History of the Rise of the Mohamedan Power in India: Till the Year A.D. 1612 

by Muḥammad Qāsim Hindū-Šāh Astarābādī Firišta. Translated from the 
original Persian by J. Briggs (first edition 1829). 2 vols. Delhi.  

 
KUHZAD, A. A. 
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(1970) Ḥudūd al-‘Ālam: The Regions of the World. C. E. Bosworth (2nd ed.), London. 
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Judeo-Persian Sources 
 
HAIM, O.  
(2012) An Early Judeo-Persian Letter Sent from Ghazna to Bāmiyān (Ms. Heb. 

4°8333.29). Bulletin of the Asia Institute 26, 103–119. 
 
 
Chaghatay Turkic Sources 
 
BĀBUR, ẒAHĪR-UD-DĪN MUHAMMAD 
(1922) The Bābur-nāma in English (Memoirs of Bābur). A. S. Beveridge (transl.), 

London. 
(1985) Le Livre de Bābur (Bābur-Nāma). Mémoires Du Premier Grand Mogol Des 

Inde (1494-1529). J.-L. Bacqué-Grammont (transl., ed.), Paris. 
(2002) The Baburnama: Memoirs of Babur, Prince and Emperor. W. Thackston 

(transl., ed., and comm.), New York and Oxford. 
(2006) Bābur-nāma (Vaqāyi‘). 2nd edition. E. Mano (ed.), Kyoto.  
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BEAL, S. (TRANSL.) 
(1869) Travels of Fah-Hian and Sung-Yun, Buddhist Pilgrims from China to India (400 

A.D. and 518 A.D.). London. [See FAXIAN 1869 and SONGYUN 1869.] 
(1884) Si-Yu-Ki. Buddhist Records of the Western World, by Hiuen Tsiang (A.D. 629). 

London [reprint, New York, 1968]. [See XUANZANG 1884.] 
(1911) The Life of Hiuen-Tsiang, by the Shaman Hwui Li. London. 
 
DAOXUAN 
(2014) Xu Gaoseng Zhuan (續高僧傳 Sequel to Memoirs of Eminent Monks). 3 vols. 

Beijing. 
 
DEEG, M. (TRANSL. AND COMM.) 
(2005) Das Gaoseng-Faxian-Zhuan als religionsgeschichtliche Quelle: der älteste 

Bericht eines chinesischen buddhistischen Pilgermönchs über seine Reise nach 
Indien mit Übersetzung des Textes [The Gaoseng Faxian zhuan as a Source for 
the History of Religion: The Oldest Record of a Chinese Buddhist Pilgrim Monk 
on his Journey to India with Translation of the Text]. Studies in Oriental 
Religions 52. Wiesbaden. 

 
FAXIAN (FA-HSIEN) 
(1869) See BEAL 1869. 
(1923) See GILES 1923 for English transl. 
(1985) Gaosen Fa Xian zhuan 高僧法顕傳. Zhang Xun (ed.), Shanghai. 
(2005) See DEEG 2005 for critical edition with German transl. and commentary. 
 
FUCHS, W. 
(1938) Huei-Ch’ao’s Pilgerreise durch Nordwest-Indien und Zentralasien um 726. 

Sitzungsberichten der Preußischen Akademie der Wissenschaften 30, 426–469. 
[See HUI CHAO 1938.] 

 
GILES, H. A. (TRANSL.) 
(1923) The Travels of Fa-Hsien. Cambridge. 
 
HUI JIAO 
(1968) Biographies des premiers traducteurs. R. Shih (French transl.), Louvain. 
(1992) Gaoseng Zhuan (Memoirs of Eminent Monks). Beijing. 
 
HUI CHAO (HYECHO) 
(701-800)** Wang Wu-Tianzhuguo zhuan	
 往五天竺國傳. Original manuscript fragment. 

Pelliot chinois Touen-houang 3532, Bibliothèque nationale de France. 
(1938) See FUCHS 1938 for German transl. 
(1984) See YANG HAN-SUNG, JAN YUN-HUA, AND IIDA SHOTARO 1984 for English 

transl. 
(1992) See KUWAYAMA 1992 for text, Japanese transl., and comm. 
(2012) See WEGEHAUPT 2012 for original text and English transl. 
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KUWAYAMA, S. (ED., TRANSL.) 
(1992) Echō-ō-go-tenjikkoku-den-kenkyū—Huichao’s Wang Wu-Tianzhuguo zhuan, 

Record of Travels in Five Indic Regions, Translation and Commentary. Kyoto. 
[See HUI CHAO 1992.] 

(2005) Chinese Records on Bamiyan: Translation and Commentary. East and West 55, 
139–161. 

 
LEVI, S. AND CHAVANNES, E. (TRANSL.) 
(1895) Voyages des pèlerins bouddhistes. L’itineraire d’Ou-K’ong (751-790). Journal 

Asiatique 6 (2), 341–384. [See WUKONG 1895.] 
 
LIU XU, ZHAO YING, ET AL. 
(1975) Jiu Tangshu (Old Book of Tang). 16 vols. Beijing. 
 
OUYAN XIU AND SONG QUI 
(1975) Xin Tangshu (New Book of Tang). 20 vols. Beijing. 
 
SONGYUN (SUNG-YUN)  in YANG XUANZHI’S Luoyang Qielan ji 洛陽伽藍記 
(1869) See BEAL 1869. 
(1983) A Record of Buddhist Monasteries in Lo-Yang. Yi-t’ung, Wang (English transl.), 

Princeton. 
(2010) Luoyang Qielan ji jiaoshi. Zhou Jiemo (ed.), Beijing. 
(2014) Mémoire sur les monastères bouddhiques de Luoyang. J.-M. Lourme (French 

transl.), Paris. 
 
WANG QINRUO, YAN YI ET AL. (ED.) 
(1967) Cefu Yuangui. 册府元龜 20 vols. Taipei.	
  
 
WATTERS, T. 
(1904) On Yuan Chwang’s Travels in India (A.D. 629-645). London [reprint as one 

vol., Delhi, 1973]. 
 
WEGEHAUPT, M. (TRANSL.) 
(2012) Open Road to the World: Memoirs of a Pilgrimage to the Five Indian Kingdoms. 

Original text and English translation. In Collected Works of Korean Buddhism, 
vol. 10, Korean Buddhist Culture: Accounts of a Pilgrimage, Monuments, and 
Eminent Monks. R. Whitfield (ed.), Seoul, 5–174. [See HUI CHAO 2012.] 

 
WEI ZHENG, ZHANGSUN WUJI, YAN SHIGU, KONG YINGDA (EDS.) 
(1973) Suishu (Book of Sui). 6 vols. Beijing. 
 
WUKONG (OU-K’ONG) 
(751-790)** Itinerary of Wukong. Original text of Wukong’s travel. In preface of Fosuo Shili 

jing佛説十力經 (Taisho Tripiṭaka, xvii). 
(1895)  See LEVI AND CHAVANNES 1895 for French transl. 
 

XUANZANG (HIUEN TSIANG) AND BIANJI 
(1857-1958) Mémoire sur les contrées occidentales. 2 vols. S. Julien (French transl.), Paris. 
(1884) Si-Yu-Ki. Buddhist Records of the Western World, by Hiuen Tsiang (A.D. 629). 

London [reprint, New York, 1968]. 
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(1904)  See WATTERS 1904. 
(1985) Da Tang Xiyu ji jiaozhu 大唐西域記校注. Xianlin, Ji (ed.), Beiing. 
(1995) The Great Tang Dynasty Record of the Western Regions. Rongxi, Li (English 

transl.), Moraga, California. 
 
XUANZANG, HUILI, YANCONG 
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(1984) The Hye Ch’o Diary: Memoir of the Pilgrimage to the Five Regions of India. L. 
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YUNG-HSI, L. (TRANSL.) 
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